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Abstract

These studies are part of a preparation for an oral history piece on the life of Clara Saac
Arombo (pseudonym), a Cebuano woman who lives in Davao City, Mindanao, Philippines.
Her parents were poor farmers who had migrated from Cebu to Mindanao in the early 1950s
after World War II. Following a hard life in rural areas, she received higher education in
Davao City and eventually began working for NGOs and local government agencies to help
the urban poor. Her narrative of her life is valuable in that it reveals, from her perspective,
the experience of a woman living in socioeconomic development and cultural change in
Mindanao. The author conducted seven 60-minute interviews at her home between August
25 and September 7, 2022. These studies are edited versions of the interviews, which were
translated from the original Cebuano into Japanese. Transcriptions of the original Cebuano
interviews are included as appendices to these studies. The names of the persons in these

studies have been withheld to maintain confidentiality.
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Appendix

Transcription of the interview with Clara Saac Arombo, 2022.09.0
(start of interview)

W: religion.

C: religion. Unsay nahitabo sa... religion ug Christianity sa Pilipinas?
W: mhm sige, sige.

C: what happen to the religion of the Philippine catholic? Sawa (00:14) ka na kuan...
sa... sa Cebu?

W: sa Cebu? Mhm.

C: daghan kaayo’g religious nga tao didto, Waka. —

W: aaaahh

C: — kay, didto man gi-kuan si Magellan. (laughing)

W: ha? (laughing). Naa dodto kros ni kuan (00:27).

C: naa didto’y kros ni Magellan.

W:__ (00:30). Mhm.

C: no? Di ba naay kros si Magellan didto nga holy daw to. Mhmm.
W: naa bitaw.

C: makaayo og sakit...

W: mhm mhm

C: no? So... siguro (00:40) kay... di pud ko sure kay wa pa gud ko na-tawo ato nga
time. —

W: (laughing)

C: — Siguro akong mama siguro sige siya’g adto sa... kros ni Magellan.
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W: mhmmm?

C: dili man kaayo layo ang kuan... ang Moalboal ug ang... Cebu City. —

W: Cebu City?

C: — Mga kuan... mga 3 hours.
W: 3 hours?

C: mhmm

W: unsay sakyan ninyo?

C: ... na’y bus sa una diha Waka.

W: bus? Mhm mhm.

C: mhm. Naa sya’y (01:04) bus. Pero kuan... dili pa nindot ang ilang dalan.

W: mhmm

C: murag lisod-lisod pa pag-dulhog (01:11).

W: dulhog?

C: uh—di actually Waka kay ang akong lola is kuan man sya... kanang, teacher man

sya. Teacher man sya sa... pamaagi sa espanyol.

W: mhm mhm. Na mama side?

C: mama—mama sa akong mama.

W: mhm mhm

C: akong lola.

W: mhm mhm

C: kuan Waka... religious gyud to sya kay
Spaniards.

W: mhmmm

... Christianity baya gidala sa kuan... mga
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C: so grabe pagka... kuan, overwhelmed nila sa katoliko.

W: mhmmmm

C: laliman ka’g... ang mga taga—ang mga taga-Cebu... bisag kanang, wala’y kwarta
basta kay na’y fiesta Waka... oh! Maghanda gyud na sila.

W: mhmmmm

C: unya dili nila panaugon ilang bisita og wala’y dala nga... unsa na, kanang pagkaon.
Na'y bring house. —

W: oo

C: — Ang mga bisita kanang mamista.

W: mhm

C: bisag ang sa Bohol Waka. Kung na’y mamista didto kay, kuan... dili ka panaugon og
di ka kakaon ug di ka kadala og pagkaon.

W: mhmmmm

C: mhmm. Mao na pagka—unsa na? Pagka... holy ang mga tawo Waka. Balaan pud
ang mga tawo nga nagsunod-sunod sa... kuan... katoliko.

W: unsay balaan?

C: holy. Holy.

W: holy? Mhmm.

C: holy be your name.

W: holy be? Mhmm.

C: balaan imong —

W: balaan?

C: — ngalan.
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W: aaaahh

C: balaan. Mao na sya, Waka. Unya... kuan, kanang... ang akong lola... kuan sya
Waka, maayo sya mag-lead og prayer... nang (02:48) naga-rosary jud mi alas-sais
kung dili ka mag... mutuman nga, wala ka diha inig... alas-sais... —
W: sa? Prayer (02:56)?

C: — kusion ka. Dapat —

W: buntag?

C: oh. Sa gabii.

W: gabii? Oh.

C: alas-sais sa gabii. —

W: alas sa gabii?

C: — Orasyon.

W: orasyon? Ah orasyon diay.

C: orasyon mana sya, Waka.

W: mhm

C: angelus ba, Angelus.

W: mhmmm

C: kung dili ka mag-angelus, kusion ka sa mga tigulang sa una.

W: aaaaahh

C: requirements jud nang mag-angelus sa kada-balay.

W: kada-balay?

C: kada-pamilya. Mhm. —

W: kada-pamilya?
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C: —angelus gyud, Waka.

W: angelus gyud? Mhmm.

C: ooh. Ug di—ug kanang mag-angelus unya di ka mutingog kay naghilom-hilom lang
ka, kusion gihapon ka.

W: (laughing)

C: (laughing). Kanang naa ka sa iyang tupad unya... —

W: oh

C: — nag—nangadji na... —

W: oh

C: oh, “Ama namo naa ka sa langit,” di ka mu... —

W: di ka mutingog?

C: — kusion. (laughing)

W: (laugihng)

C: kusion ka kung di ka mutingog. Dapat mutingog jud ka.

W: aah

C: ang mag-angelus kay mag-rosary na man pud na?

W: mhm mhm

C: di gihapon ka mutingog, kusion gihapon ka. Oh. Grabe ang mga —
W: pero tingog (03:50) —

C: —tiguwang sa una Waka, no?

W: ooh
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C: pero actually kung—kung kuan Waka, kanang mga bata... sa una ingon-ana ang
pagdala... daghan gyud’ng buutan nga bata kay... ang... ang... pamilya nga... nga
maampuun kay magdugay man. The family that prays together stays together.

W: mhmm

C: mao mana sa una mga karaan, Waka

W: mhmmmm

C: tong pamilya nga... relihisoyo. Mhm. Religious nga pamilya. Kuan, kanang... suod
ba. Suod.

W: suod? Mhm.

C: family ties.

W: mhm

C: mhm. Strong ilang family ties, Waka. Compare sa kanang, kuan... kanang wala lang
gi... gidala—gi—wala gi—-matuto—wala gi... gi-anad sa mga ginikanan og pray.

W: mhmmm

C: mhm. Mas... kuan ang... mas buutan ang mga bata kung naanad og pray. Ang
akong mama ug akong papa, Waka... ma’y sila mag—mangay sila manganta sa...
kapilya. —

W: ah ah

C: — llang kapilya —

W:_ (04:59)

C: — sa Moalboal. Silang duha. Kantor sila. Kantora —

W: mhm mhm

C: —ug kan... na tig-kanta sa... chapel.
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W: mhm

C: unya, pagka... pagkaminyo pud nila — kay didto man sila nagkita — pagkaminyo
nila... padayon gihapon ilahang pagka-kuan... pagka-aktib sa simbahan.

W: mhmmm

C: aktib sila, Waka. Mao to nga kuan kanang, religious pud mi Waka kay among
mama’g among papa religious man to sila (05:27).

W: religious? Mhm.

C: dili mi ma... kana (05:31). Dili mi pwede nga di mi musimba kada-Domingo.
Ginadala gyud mi sa kong mama’g akong papa manimba.

W: mhm hmm

C: mhm. Pero dako na ko. Tong (05:43) nakatimaan na ko nga sige mi’g simba. Mga,
kuan na ko... kanang elementary na ko, Waka.

W: mhm mhm

C: sige mi'g simba. Pero katong the rest nga wala pa ko’y buot, wa ko kabalo kung tig-
simba ba mi.

W: ah so, hmm mhm.

C: oh. Wala ko kabalo. (laughing)

W: (laughing)

C: pero a—gimatuto gyud mi gi—-nagdako gyud mi Waka nga... kuan gyud... religious.
W: religious? —

C: mhmm.

W: — Ooh.
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C: mao na ang among pamilya sa among side... kanang... magkasinabot mi nga igsoon
kay... kuan man mi, maayo man mi pagkadala sa among mama.

W: mhm mhm

C: gi—tudluan man mi unsa’y Ginoo...

W: mhm mhm

C: mhm. Ana gud, Waka. Mhm. Nang... kuan, kanang... subayon nang pangadji nga,
‘Ama namo anaa ka sa langit”. Mhm.

W: mhm. Su —

C: “I believe in God”

W: — subayon?

C: ooh. “I believe in God”. Kanang, mao mana'’y basic nga pangadji gud sa katoliko
Waka, no?

W: mhmmmmm

C: “Our Father”, “Hail Mary” —

W: oo

C: —“I believe in God” —

W: mhm mhm

C: —kanang... kanang... “Ginoo kong Hesu Kristo”... -

W: mhm mhm

C: —mao mana’y mga karaan nga kuan... hasta karon. Gigamit man gihapon na sya,
Waka. Kanang mag-rosary?

W: mhmmm
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C: di ba? ‘Nya ang... ang akong mama... kay... kuan man sya, naga-lead man sya’'g
prayer, Waka. Kana ganing prayer sa kanang... patay, kanang mga santos ba.
W: ah oo. Ooh.

C: “Inahan sa kanunay’ng panabang”, kanang —

W: mhm mhm

C: —“Senyor Sto. Nifio”.

W: mhm mhm

C: nag-lead sya’g prayer ana.

W: aaaahh

C: ug kanang na’y mamatay nga tawo.

W: mhmmm

C: sya’y naga-lead og prayer.

W: naga-lead? Mhmm.

C: oh. So ang mahitabo is... kuhaon sya sa kanang, kinta na’y mamatyan?
W: mhmmm

C: i-hre sya, i-hire.

W: mhm

C: — ‘nya muadto sya sa balay sa namatyan. Didto sya mangadiji.

W: mhmmmm

C: sya’y mag-lead og prayer. Mhm. Pero na’y kuan, na’y guide.

W: na'y guide?

C: naa man’y... naa man’y kanang kuan...

W: basahon?
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C: mhm. Basahon. So mao to. Unya kuan Waka, kanang... ang... unsa ni? Ang santo
sa kong... kong mama — kay daghn man’g santos ang katoliko... kuan iyaha Waka,
Inahan sa Kanunay’ng Panabang.

W: inahan sa?

C: ma—Mother of Pertitual —

W: mother?

C: — Help.

W: ah Pertitual Help? Ooh.

C: oh. Inahan sa Kanunay’ng Panabang.

W: Kanunay’ng Panibang. Mhmm.

C: mhmm. Kay kung... para sa mga pobre magpatabang gyud na’g kuan, Inahan sa
Kanunay’ng Panabang.

W: mhmmmm

C: na tabangan, ana gani? Tabangan ang pamilya...

W: mhmm

C: — kung maglisod... mangayo’g tabang...

W: mhm mhm

C: mhm. Kasagaran man gud sa taga-Moalboal pud Waka kay mga pobre man. Di man
dato gud na... —

W: mhmm

C: — kuan, ilang katiwat pud sa akong mama. So, mao na ilahang kuan, patron. Inahan
sa Kanunay’ng Panabang.

W: mhmmm
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C: unya, kuan... kanang... nagapangadji gyud sila’g kanang fiesta. Sa Inahan sa
Kanunay’ng Panabang.

W: mhm

C: kasagaran nga birthday sa Inahang sa Kanunay’ng Panabang kay July man.

W: July? Mhm.

C: oh July. Month of July. So mao ng kuan sa kong mama... mao na iyahang, patron.
‘Nya... iyang birthday kay kuan man, September 14. Akong mama.

W: mhmm

C: nagapangadiji gihapon na sya’g Inahan sa Kanunay’'ng Panabang.

W: mhmm

C: bsata birthday ni ma—niya.

W: mhmm

C: kay ang promise sya sa iyang mama... iyang mama kato akong lola na—na—katong
namatay na, niana dawn nga, “kanang dapat naa ka'y santos nga mu... mu...agak nimo
ba. Mu-guide.”

W: mu-guide? Mhm.

C: mhmm. So mangadji gyud na sya’g Inahan sa Kanunay’'ng Panabang.

W: mhmmm

C: kami tanan Waka nga igsoon naa mi santos nga gidala nga kada-birthday nga
pangadjian gyud sa kong mama.

W: mhmmm. Mhmmm mao.

C: mhmm. Naa mi santo. Labi na kato akong mga igsoon nga kanang masakiton sa

gagmay pa? Mhm! Naa sila’y mga santos nga dala. Ako dili man ko masakiton gud
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Waka no, pero akong, mga igsoon naa sila’y... tong masakiton naa sila’y ilahang
kuan... santos.

W: santos? Mhm.

C: i-validate ra na nato nang magkita ta sa kong igsoon unsa —

W: mhm

C: —ilang santo.

W & C: mhmm

C: unya, kuan Waka kanang... pag-lead og prayer sa kong mama ang (09:50) usahay
kanang sa patay, naa man’y bayad.

W: oo

C: naa’y bayad.

W: mhm

C: naa'y pahalipay ba.

W: mhm

C: token.

W: mhm

C: na’y token. Dawaton pud niya Waka.

W: mhmm

C: uahay kanang... padal-an sya’g pagkaon. Sa namatyan.

W: mhmm

C: kay ang sagaran basta mag-lead ka’'g prayer hatagan ka’g... isa ka-kilo nga baboy.
Kanang inihaw.

W: mhmm
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C: ug usa ka... kilo nga bugas.

W: mhmm

C: so makatabang gihapon sya, Waka.

W: mhm mhm

C: kanang mag-lead og prayer. Oh. —

W: mhmm

C: — Maka-kwarta man ka gawas sa pagkaon.

W: mhmm

C: so mao to sya. Mao to ka-religious akong mama Waka. Sa among kuan, sa among...
walo kabuok... mhm ang—ang babae kay upat man no, upat. Ang kabalo manabtan
kanang mag-lead og prayer nga ginatudluan sa akong mama kay ako lang ug akong...
akong magulang mama nga... mama ni V. —

W: mhm mhm

C: — Tong naa sa Magpet.

W: mhmm

C: ma’y ka'y sya mag-lead og prayer, Waka.

W: mhmmm. Mhm mhm.

C: kabalo man ko mag-lead og prayer.

W: bitaw (10:54). Mhmm.

C: kabalo ko.

W: mhm

C: kanang patay?

W: mhm
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C: ug kanang mga santos? Kabalo —

W: mhm mhm

C: — ko ato oy. Naa man’y basahon. Naa man’y process unsaon nimo pagpangadji.
W: mhm mhm

C: kuan Waka, kanang... kanang... religious nga tawo, sa akoa lang ha... —

W: mhm

C: — kuan kanang... na-install na man gud nang... pagka-maayo kay makasabot man
gud ka sa imong gibasa.

W: mhmm

C: mhm! Mhm! Kanang ma-install nimo ba nga kanang m—matinabangon ka’'g tawo —
W: mhm mhm

C: — ana. di ka katalikod og igsoon.

W: mhmm

C: ana gani? Kay kami man gud Waka kung na’y magsakit namo kay, tinabangay man
mi.

W: mhm mhm

C: mhmm. Katong namatay namo nga sister-in-law di gani to namo igsoon gyud... hapit
10,000 akong tabang ato ba.

W: mhmmm. Mhmm.

C: mhm. Kay lisod man pud to sila.

W: mhmm

C: ‘nya dako baya’g bayrunon ang... operation Waka no? —

W: mhmmm
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C: — Muabot baya’g tag... 180,000.

W: ah! Dako. Mhmm.

C: mhmm. Pero ana wa—kay kadali sa dagha—kadaghan namo, mag-amot mi’'g tag-isa
ka-libo, dag—na—daghan na—daghan —

W: daghan na?

C:—na.

W: mhm

C: 8,000 na di ba?

W: mhm

C: how much more kung tag-two—2,000.

W: mhm

C: daghan-daghan na sya Waka no? So, kung daghan ka, dili kaayo bug-at.
W: mhm

C: kung, matinabangon pud ka nga —

W: mhm

C: — di-mutuman ka sa... kuan, balaud sa simbahan. —

W: mhmm

C: — Nga mutabang ka sa nagkalisod.

W: mhmm

C: naa man pud pud (12:24) ka'y igsoon Waka nga wa pud naka... kuan... wala pud
naka... penetrate wala nakasuhop. Wala naka-penetrate ang... —

W: mhm mhm

C: —religion sa iyaha ba.
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W: ana pud?
C: di ba? Ana pud Waka oy.

W: mhmm <Z

C: kay mao gani ga—atong nanimba ta nga ni-ingon ko nga, “unsa kaha'y... nakasabot
ba kaha ning mga tawo nga nanganhi sa simbahan?”

W: mhmm

C: “unsa kaha'y ilang nasabtan?” (laughing)

W: (laughing). Sabay lang.

C: (laughing)

W: (laughing)

C: o nasabay lang?

W: nasabay lang?

W & C: mhmm

C: mao na ang among experience sa religion no (12:56). Pero—pero sa akoa Waka is...
kuan, kanang... dili—dili pud imposible nga mutabang gyud ang Ginoo Waka no? Kay...
kanang naa baya ko’y pangayuun Waka no kay, ihatag baya.

W: mhmm

C: mhm! Wala baya ko’y gipangayo sa Ginoo nga wa gihatag.

W: mhmmmm

C: mhm. Di gyud depende gyud siguro sa tawo pud.

W: mhm

C: kay... ako basta mu-istorya ko dili man gud ko nga kuan nga tawo Waka kanang,

bakakon, ana.
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W: mhm

C:ana. -

W: bitaw

C: — Dili—dili —

W: oh

C: — ko kaayo —

W: mhm

C: naa man ta’'y bakak pero kanang, magamit —

W: kanang?

C: — nga bakak. Mhm.

W: white lies?

C: kanang ka... —

W: mhm

C: — kaayuhan nimo nga bakak. —

W: mhm mhm

C: di ba kanang, i-defend nimo imong kaugalingon?

W: mhm mhm

C: naa man’y ingon-ana pero kanang bakak nga, tinuyo gyud nimo?
W: mhmm

C: mhm. Di na sya kuan... siguro—na-ana gud ko nga, “siguro no nga... kuan, kanang...
kung manarbaho ko, di ko buhian sa akong amo. Kay...” (laughing)
W: (laughing)

C: naa pud siguro’y effect Waka no?
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(mobile phone beeping)

W: mhmm

C: basin kay... tan-awa si Lutcihe. Wa gud ko gitinggan nya. Namatay na lang sya.
W: aaahh

C: naglagot sya sa akoa kay nganong wa ko nibalik.

W: mhmmmm

C: mao ra man to iyahang gusto unta nga mubalik ko.

W: mhm mhmm

C: mhm. Unya... sa barangay... kapila na ko gi-hire. Ang katong... isa ka... Kapitan
Waka, nianhi man to diri. Si Manding? Kadtong...

W: si Manding? —

C: oh -

W: nianhi sya diri? —

C: katong —

W: ooohh

C: — Kapitan Manding? Nianhi man to diri sa akoa.

W: mhmm

C: i-hire man pud unta ko niya adto. Pero dili lang ko kay di ko ganahan.
Someone: lakaw sa ko.

Someone2: pa, (14:30).

W: sige amping.

C: amping. ‘Nya mao na sya, Waka. Siguro kung ako—ako Waka wa man ko naglisod og

apply og trabaho actually.
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W: mhmm
C: sa akong kuan, akong kaugalingon.

W: mhm

C: na ko nga, “naa jud siguro’y Ginoo nitabang no? Kay nganong, wala man ko

naglisod?”

W: mhm

C: di ba? ‘Nya... kuan... ma-install ra man ko og trabaho nga di nako kuanun. Tan-awa

tong IDS. Nakatabang—nakatrabaho pud gihapon ko’g NGO.

W: mhmm

C: kay kung wala lang to namatay tong director ato, murag mubalik gihapon ko sa ilaha

ba.

W: bitaw

C: pinangga baya kong doktora no?

W: mhm

C: niana na gud si Doki nga, family friend daw mi.
W: mhmm

C: mhm! Gi-angkon gud ko niya, Waka.

W: mhmm

C: na family friend daw mi. Siguro basin, ganahan pud sya sa akoa.
W: sigurado

C: (laughing)

W: (laughing)

C: ‘nya... pagkamatay sa iyang bana kay naluoy man ko ni Doki no?
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W: mhm mhmm

C: niadto gyud baya ko sa Midsayap. Bisag ako ra isa.

W: mhmm. lkaw ra isa diay?

C: mhm. —

W: mhm

C: — Kay si R nauna man sya’g... gamay sa akoa.

W: mhmmm

C: niadto gud baya ko kay, what are friends for. ‘Nya —

Someone2: namatay na si R, ma?

C: oy buhi pa si R oy.

W: (laughing)

Someone2: ay!

C: among doktora. Among doctor. Tong doctor namo sa IDS sa una. So mao to.
Nangadto mi ni... —

W: mhmm

C: —ni R ‘nya... kana ganing kuan, kanang... celebration sa simbahan, ‘nya... maghilak-
hilak ang asawa, kay namatay na iyang bana...

W: mhmm mhmm

(someone called someone in the background)

C: mag-sige man gud’g hilak si... doktora. ‘Nya religious baya pud to sila no? Si doktora
W: ooohh

C: —ug si kuan... iyaha lang bana mao’y... ana og baba. Pero si doktora dili Waka ba.
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W: dili? Mhmm.

C: ma’y sila’g batasan. Bisag dato sila.

W: mhmm

C: pag-adto namo sa ilaha... kuan, kanang... ga—gi-entertain gyud mi niya ba. “Oy,
Claire, mangita ta’g kwrto para sa inyoha.” Mhmm. Ma’y sila’g batasan, Waka. Mao to
naana gud ko nga, “ingon-ana gyud siguro ning tawo nga, relihiyoso no? Kanang...
maayo ba. Maayo _ (16:32) —

W: maayo? Mhmm.

C: ang—ang kuan lang man gud sa imoha nga side kay... kuan man gud, minority man
gud ang katoliko sa inyoha no?

W: mhm mhm. Sa Japan. Oh.

C: dili kaayo ka ka... —

W: mhmm

C: — di ka'y ka kapa-burgi—boy—boylo.

W: mhm mhm

C: murag kuan ba, kanang, unsa na, related (16:49) ang imong kuan kay kung diri pa
ka sa Pilipinas nga, daghan kaayong kuan, manimba?

W: mhmm

C: no? Katong (16:57) —

W: daghan daw kaayo? (chuckling). Sa Japan?

C: __ (16:58) siguro ang capacity siguro sa... —

W: mhm

C: — ang cathedral siguro nanimba gahapon mga 3,000.
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W: daghan no? Mhmm.

C: daghan no?

W: mhmm

C: ang hadlok ba ma-stampede.

W: (chuckling)

C: isa ra’y agianan.

W: mhmm

C: no? ‘Nya daghan man religious gyud sa kuan Wakasa, _ (17:14) —
W: sa Philippines.

C: — Pilipinas.

W: mhm

C: mao nang mga tawo nga pobre di gihapon ma-ano... dili gihapon mahadlok ang mga
tawo nga pobre Waka kay naa man gihapon’y mutabang nga... dato.

W: mhmmm

C: mhm. Naa man’y dato nga maayo.

W: mhmm

C: mhm. Pero dili—dili 100% gyud sa dato nga maayo.

W: mhmm

C: na’y dato gyud nga, siguro mga, mga i-estimate nato siguro? Sa 100 kabuok...
murag ang hinabang lang siguro mga traynta—30% ra.

W: 30% na lang (17:46)7?

C:ang therest 70% ... —

W: dili?
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C: — kuan na, dalo.

W: dalo?

C: magdaog-daog og pobre.

W: 70%? Mhmm.

C: daog-daog og pobre.

W: mhmm

C: pero... muadto man’g simbahan gihapon. (laughing)

W: (laughing). Bitaw. (laughing)

C: no?

W: mhmm

C: ana ko, “excuse my mouth, _ (18:05) ko nimo.” (laughing)

W: (laughing)

C: bitaw Waka. Kasagararn bitaw sa mga dato Waka, kay daog-daugon lang ang pobre.
W: mhmmm

C: muana dayon ang mga pob—ah, ana dayon ang kanang dato oh nga, kanang dato
nga wala’y Ginoo, muana oh, “... kaning mga pobre, magkaon ba. Ibilin-bilin pa gyud ng
ulo sa isda. Kuhaa ng unod sa ilalum ana. Labon pa wa mo’y pagkaon sa inyoha.”
W: ha? (chuckling). Ana?

C: anaon ka, Waka.

W: mhmmm

C: nganong di daw kaunon ang ulo sa isda. “Labon pa wa mo’y pagkaon sa inyohang
balay.”

W: mhmmm
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C: anaon ka nila (18:37). Kanang kuan diri, sakit gani’g inistoryahan Waka (8:41).

W: no? Sakit no? (chuckling)

C: mhmm. Sakit gani’'g inistoryahan. Sa (18:45)... dili ra man pud atoang panahon

nga... kanunay ta mudato. ‘Nya, kuan baya ang panahon, ilis-ilis baya. Kambyo-

kambyo Waka ba. Baya no?
W: mhmm

C: karon maayo ka pagkabutang. Ugma.

.. wa—mawala na pud imong kwarta. Pero’g

dato gyud ka as in... kuan... kanang... apil ka sa 5%, ah okay ra gud kaayo.

W: kanang, dato —

C: mhm

W: — kaayo?

C: oh. 5% nga dato.

W: mhmm

C: kay (19:09)... kanang, kuan gyud sya
ba. —

W: mhmm

C: — Pareha sa mga Ayala. —
W: mhmm

C: —ana gud na mga kuan...
W: dato kaayo no?

C & W: mhm

... established jud sya nga pagka-dato Waka

C: pero kanang alang-alang ka, unya... lain ka'y ka’g inistoryahan, naa baya’y chance

nga ma-pobre ka.
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W: mhm mhmm

C: mhm. Mao gani na dapat kung... pareha anang... ako kay, muana sila nga, madato
ko kay na ko’y anak sa Japan, ing ko nga, “di man ko dato. Simple ra man gud ko
pagka-tawo.”

W: mhm mhm

C: dili man ko kuan Waka, dili man ko kanang... na ipakita nga daghan ko’'g kwarta,
kanang, kuan lang... smart lang. (laughing)

W: smart? Smart lang?

C: (laughing)

W: (laughing)

C: (laughing). Smart lang. Kung naa’y manghuram, aw kung naa’y ipahulam. Mhm.
Kung wala ta’y kwarta, di, wala. Di ba? Mudagan si Madjing diri kay wa'’y ipalit og
tambal, hatagan.

W: mhm

C: what is 100 pesos. Di ba Waka no?

W: mhm. Bitaw. Mhm.

C: kanang ginagmay lang gud. Basta naa. Kay sa unsa na... lisod man gud nang kuan
Waka, kanang na’y mudagan sa imo unya... mubalibad ‘nya kamo ah (20:12) naa
man’y tendency nga... malain pud sila ba. Masilu. Ma-hurt sila Waka ba.

W: ah oh.

C: ma-hurt sila. ‘Nya, muana hinuon nga, “unsa mani sya oy? Ma’y ta’g mapobre.”
(laughing). Na'y tendency ingon-ana Waka nga i-ampo ka nga... no?

W: mhm
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C: i-ampo ka. Kay ang—ang ingon sa kuan Waka di ba, “tahuron nimo ang imong gi—
inahan ug amahan?”

W: mhm mhm

C: di ba part na sa commandment sa... simbahan? Di ba? “Tahura ang inahan ug ang
imong amahan.” Kani si E sa bata pa ni... musuokol og inahan! Kanang... kanang,
tubag-tubagon niya akong mama ba. Gi-ingnan na sya sa akong mama nga, “pa-
angkan pa unta kang bayhana ka.” ‘Nya napa-angkan sa tinuod. (laughing)

W: aah ah... aaaahh kay —

C: kung ako—oh (21:08) Wa—Waka naa’y—naa’y matinuod gyud —

W: tinuod no?

C: — saistorya sa inahan —

W: tingala ko.

C:-no?

W: oh. Mhmmmm.

C: mhm. Si E napa-angkan man gyud sya. —

W: (laughing)

C: — Kay gi-ingnan sya sa akong mama.

W: aaaahh

C: maltida mana sya kay kinamanghuran.

W: mhmmmm

C: sukol sya sa akong mama, Waka. “Paangkan pa unta kang bayhana.” Napa-angkan
gyud sya, Waka. Mhm.

W: hay!
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C: ma’y na lang kay naminyo pud sya’g tarong.
W: mhmm

C: oh kay... syempre nag-eskwela pa gud sya. ‘Nya wa sya kahuman kay napa-angkan
sya.

W: mhm mhmm

C: wala sya nakahuman. ‘Nya ako (21:38), “tinuod siguro kung sino ma— (21:39)
karaan nga tawo sa una... kuyaw sila’g baba.”
W: uh!

C: no?

W: no? (chukling)

C: na’y—mudulot ba.

W: mhm

C: mu—mu—mu—mutinuod.

W: matinuod ang ilahang kua—i—kung —

C: istorya

W: mhm

C:iingon

W: mhm

C: curse man gud nang ingon-ana Waka no?
W: no? (chuckling). Mhmm.

C: or else... karma. Mhm.

W: karma? Mhm.

C: no? Karma. Kanang magtubag-tubag ka’g ginikanan.
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W: mhmmm

C: mhmm. Mao na ang kuan Waka, ang, unsa na? Hangtungan sa anak pud nga... ang
dili mutuman og tambag sa ginikanan. No? Kay religious baya tong, kuan, mga
ginikanan namo. Siguro... naka-penetrate sab siguro ang... religious sa iyaha—ang
religious sa iyaha Waka no?

W: mhmm

C: kay natuman man. Kuan di baya to sabaan among mama. Hilumon baya sya. Di ka'y
sya saba.

W: mhmmm

C: murag pare-pareha ra sya nako. Ang kana si E kay, sabaan mana sa gamay pa.

W: mhmmmm

C: maldita. Mhm. Kuan mana si E Waka, kanang... spoiled ba. Wala mana sya madala
ni mama og kanang mga ampo-ampo.

W: mhmm. Youngest? (chuckling)

C: mhmm. Wala gyud na sya madala naka-penetrate sa iyaha ang... ang religious nga
activity namo.

W: mhmmm

C: mhm. Kay dili mana sya musabat og pangadji. Tong dagko na mi? Dalaga’g ulitaw
na mi? Dili —

W: mhm

C: — sya musabat og pangadii.

W: mhmm
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C: naa sya'y iyahang world. Kay ang doctraine man gud sa katoliko, Waka, is, kuan,
dapat... kung... mamaayo gyud ka nga katoliko kung naa ka'y... naa ka'y... tumanun
nga kanang pangadji nimo.

W: tumanun?

C: kanang naa ka'y i...i-obligate sa imong mga pangad;ji ba.

W: mhmm

C: murag requirements gud nimo nga di ka katulog kung wala’y pangadii.

W: ah ah ooh. Oh.

C: diba?

W: mhmm

C: mhm. l-obligate ka sa imong ginikanan ba. “lkaw dapat mangadji ka usa matulog.”
W: mhm

C: di ba? Naa man pud’y pagngadji sa—usa matulog.

W: mhm

C: “Angel of Lord,” ug kanang ingon-ana —

W: mhmm —

C: — nga kuan ba.

W: — naa pa (23:50).

W & C: mhmm

C: unya... dili man mutuman to si E.

W: mhmmmm

C: mhmm. Akong mga igsoon... kay sayo man sila nangaminyo, Waka... ako man ang

naulahi og minyo.
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W: mhm

C: kay nauna man si E nako’g minyo. Ay! Ooh. —

W: mhm

C: — Panganak.

W: mhm

C: ako ang naulahi. Mao nang naulahi pud ko’g pangapo.
W: mhmm

C: kay ako man ang naulahi og minyo. Nauna man sya. —
W: mhm

C: — Hapit na gud... hapit na gud 40 si Divine. Pero, butuan pud sya’g anak nuon si E,
Waka.

W: buutan —

C: buutan man —

W: — iyang mga anak?

C: —iyang mga anak.

W: mhm

C: siguro, kuan pud, maayo pud siguro pagkadala nila.
W: mhmm

C: bisag maldita sya sa gamay pa.

W: (chuckling)

C: basin, naa pud sila’y kuan, religion ilaha.

W: mhmm
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C: ooh. Mao na ang nahitabo sa among pamilya, Waka. Kuan, kanang... among mga
laki kay buutan pud Waka. Oh!

W: mhmm

C: among... a—ka—katong lalaki namo nga na bag-o lang namatay iyahang asawa. Wala
man’y nagbulag namo nga laki, Waka.

W: wala?

C:a— ang, katong na sa Magpet —

W: mhm

C: —isa lang man iyahang asawa. Kadtong naa sa Kiblawan, isa ra gihapon iyahang
asawa. Kaning na sa Piapi kay last nami sya naminyo. —

W: mhm

C: — Kay dugay ma naminyo tungod sa cancer.

W: mhm mhmm

C: mhm. Pirti pud namong ampo ana Waka kay —

W: mhm

C: — para maayo iyang cancer.

W: mhmm

C: naayo gyud baya pud sya, Waka. Mhmm. Unya... kuan... successful man ilang
marriage, Waka.

W: mhmm mhm

C: wala man’y nagbulag. Sa side sa mga babae... akong magulang babae nga mama
nilang Jimmy, kung wala to namatay di man gihapon to magbulag bisag, bulyagun iyang

bana.
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W: mhmm mhmm

C: mhm mhm. Dili lang to kaayo religious ilang mama ni Jimmy pud kay... sayo man
gitaban.

W: sayo sila?

C: 19. Gi-elope na man sya —

W: oo -

C: —saiyang bana.

W: — aah. Oh bitaw.

C: sayo sya nahawa —

W: mhm mhm

C: — sa kong mama. Kanang amoang, kuan, babae nga na sa Magpet nga mama ni V...
kuan, sya ang nipuli sa rangko sa kong mama.

W: mhmm

C: kay sya man ang nahibilin.

W: mhm mhm

C: pag... kuan, pag-elope sa akong... among eldest nga, babae... sya ang nahibilin nga
mag-lead og prayer sa balay.

W: mhm. So maayo sya mag-lead?

C: oh. -

W: mhm

C: — Maayo sya mag-lead. Sya ang nipuli sa akong mama. Kay at that time di na man
kaayo, maayo’g mata akong mama kay, tiguwang na.

W: mhmm
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C: senior na man pud akong mama. So sya’y nipuli.

W: mhmm

C: kanang kuan nako... mama ni V na igsoon nako, Waka.

W: mhmm

C: kana ang religious namo.

W: ah siya?

C: kay hangtud—hangtud karon nag-lead pa man sya’g prayer.

W: aaahh

C: kay, kuan... pero karon murag wala sya’y mata murag kuan na, kanang blurred na
kaayo iyang mata Waka.

W: mhm mhmm

C: 70, murag edad ni Duterte. 767?

W: mhmm

C:.77?

W: mhmm

C: ang mama ni V. So dili-wala na sya nag-lead og prayer.

W: mhm mhm

C: wala na’y kuan namo tig-lead og prayer Waka. Kay ako, niundang ko. Niundang ko
nag-edad ko og kuan... human nako’g elementary nag-lead na ko’g prayer.
W: mhmm

C: 14 years old ko Waka.

W: mhm
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C: mag-lead ko’g prayer... 14. Naunsa ba ko nihawa sa Magpet? 14 akong edad,
nihawa ko og 22. 22 na man akong edad ning-kuan ko, gradaute og high school. Mga 5
years ko nag—nag-lead og prayer.

W: sa kapilya?

C: ... dili. Kanang na’y mamatyan... —

W: aaahh

C: — kanang balay-balay.

W: ah ikaw pud?

C: house-to-house.

W & C: Oh

C: kabalo —

W: sa mga —

C: — man ko Waka.

W: — s—sama ni mama?

C: mhmm

W: mhm house-to-house?

C: mhm. —

W: mhmmm!

C: — House-to-house.

W: mhmm

C: ingon gani nako nga, “sige lang mubalik lang ko’g, kuan, lead og prayer mag-ab—
mag-edad ko’g sitenta. Kanang wa na ko'y trabaho.

W: (27:48) ka. (chuckling)
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C: mhmm. (27:50).

W: mhmmm. Taman (27:552) ka no, 14 years old?

C: 14?

W: oh

C: mhm! Kamao na pud ko mu-lead —

W: mhm mhm

C: — og prayer, Waka. Mu—musalig man pud ang tawo sa akoa Waka kay dalaga na
man pud ko’g nawong bisag gamay ko.

W: mhmmmm

C: mhm mhm. 14 years old nangadjinako __ (28:006).
W: mhm. Nangadiji?

C: pero na akong mama. Sya ang guide nako.

W: ah oh. Mhm mhm.

C: sya ang guide. Assistant. Assistant ko niya.

W: assistant? Mhmmm.

C: mhmm. Mao to nga kuan, kanang, diri sa ... diri sa pag-abot nako diri sa Piapi kay
ang college ko —

W: mhm

C: — nag-katekista ko.

W: mhmmmm

C: mhm ganahan man ko magtudlo.

W: mhmm

C: unsaon pag-rosary...
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W: (chuckling)

C: nganong mag-rosary...

W: mhmm

C: ana gud, Waka? Mga bata.

W: mga bata?

C: mhmm

W: sa?

C: mga bata sa kapilya.

W: kapilya? Mhmm.

C: oh kanang mga membro nga mga bata.

W: mhm mhm

C: anak sa mga membro. Sa kapilya.

W: mhmm

C: mao na'y tudluan namo. ‘Nya naa man pud mi kuan... naa man pud mi... unsay
ngan anang... seminar sa simbahan.

W: mhmmmm

C: unsaon pag-katekista. Mhm. Mao to pag... pag-abot nako’g... Dabaw, nag-kuan man
gihapon ko’g kuan, simbahan, Waka. Oh. Pag... kuan... unsa to nga year?
Aaaahhmm... unsa nga year ko nag-PSA sa kapilya diri?

W: PSCs?

C: Pangu—Pangulo sa Alagad baya ko no?

W: Pang?

C: charity baya ko sa... diri sa chapel namo. Pangulo sa Alagad.
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W: Pang-ulo sa Alagad?

C: pangulo, president sa mga —

W: president sa naga?

C: —kuan...

W: ah! Pangulo? Mhm.

C: oh. Pangulo.

W: sa?

C: Alagad

W: Alagad?

C: service

W: service? Aaahh. President of ... —
C: mhm mhm

W: — service.

C: Fatima. Ako’y kuan...

W: Fatima? Mhm.

C: ako baya'’y kuan sa Fatima... coordinator sa Pangulo sa Alagad.
W: aaahh

C: sa wala pa ko sa barangay.

W: mhmmm

C: so mao to pag-abot nako diri sa ano, sa chapel namo... kung walay singer, mu-
absent, ako mupuli’g singer.

W: hmm mhm (chuckling)

Someone whispering: mhm bitaw. Oh.
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C: ako’y tigbasa —

W: mhm mhm

C: — og bibliya.

W: mhmm

C: ma’y man ko mubasa’g bibliya —

W: basa?

C: — Waka. Mhm. Kanang bisaya? —

W: mhmm

C: — hawud ka'y ko mubasa’g bibliya. Pwede gud unta ko mag-reader sa simbahan.
W: mhmm

C: ang akoa man gud kung mag-gakud (30:01) ko og simbahan, naa ko simbahan
kanunay... dili pud maayo kay akong pamilya. Mabiyaan man nako.

W: oh bitaw. No? (chuckling). Mhm.

C: mao to nga pag-kuan, pag... unsa ni... pag-tarbaho na nako’g barangay ni-tender
ko’'g resignation sa pagka-alagad.

W: mhm?

C: pangulo sa alagad.

W: ooh

C: mhm. Ning—nihawa ko, Waka.

W: nihawa ka? Mhm.

C: mhm. Ningsulat jud ko sa pari. Kay dili na man makaya nako. Kay kapoy na man inig
ka-gabii, Waka.

W: ah inig gabii (30:32) —
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C: ‘nya ang —

W: — mhmmm.

C: oh. In—ang activity sa simbahan kay gabii man. —

W: mhmm

C: —mao na mga... maghatag og kanang, seminar...

W: mhmm

C: gabii man sya Waka kay diha man... bakante ang mga tawo —

W: mhm mhm

C: — sa gabii. ‘Nya gi-ingnan nako ang among president sa kapilya nga, “kapoy na man
ko inig ka-gabii ‘nya, makonsensya ko kung di ko mutambong.”

W: mhmm

C: mao to ning-kuan ko, ni-undang ko.

W: mhm hmm mhm

C: pero ing nako, “kung wala na ko'y trabaho, mu-aktib man gihapon ko’g... —
W: mhmmmmm

C: — kuan, simbahan.”

W: mhm

C: “kay linya man gyud na siguro nako.” Oh. Unya lisod pud... baya Waka ma—kanang
mag-alagad ka unya maputol gani?

W: mhmm

C: dapat man gud ka, 10 years man gud nang —

W: mhmm

C: —imohang kuan... imong pag-alagad sa simbahan.
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W: mhmm

C: kay ang pari kahinang—kailangan pud gani na sila'g tabang —

W: mhmm

C: — sa simbahan. Kulang (31:16) man power nila. Sa organizing nila Waka.

W: mhm

C: syempre kay kung walay organizing ang pari, di, di pud mukita baya ang simbahan.
W: bitaw. Mhmm.

C: kung walay manimba. Kay didto baya na sila magsalig sa collection.

W: mhmm

C: no? So, kailangan gyud pasabton ang mga tawo. Ana. Nganong dapat musimba...
ana. Na mga basic gud sa katoliko.

W: mhmm

C: mhm. Nganong naa’y... naa’y fiesta, maka-kwarta man gihapon ang pari og fiesta
kay... naa man’y collection gihapon sa fiesta para sa ilaha.

W: mhmmm

C: mhm. Mao na sya, Waka. Pero... kung... kung maka-time jud ko nga wa na ko’y
laing trabaho? Mubalik ko’g simbahan Waka ba.

W: mhmmmm

C: mhm mhm. Mingawon baya ko no? Karon, mingawon baya ko kanang mukanta sa
kapilya?

W: no? (laughing)

C: (laughing). Oh. Pero diha baya ko naka—nakakat-on jud sa simbahan, Waka. Mhm.

Dako gud ko’g foundation sa simbahan.
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W: mhmmm

C: kay... dalaga pa ko, maapil (32:23) na man ko sa simbahan. Mhm. Lisod baya nang
mag-katekista no?

W: lisod?

C: mhm

W: mhmm

C: lisod baya. Magkinahanglan pa ka’'g... kanang mga... mga... unsa ni... —
W: mhm

C: —mga picture para sa... para sa mga bata. Kanang Ginoo na mga picture, ana.
W: picture? Hoh (32:40).

C: oh. Ana gud. (32:41) nagtudlo ka.

W: kanag na’y poster? —

C: oh

W: — Ana?

C: ooh

W: mhm

C: oh. Ana.

W: mhmmmm

C: mhm

W: mhmmmmmmm

C: pero enjoy Waka. Enjoy trabahuan ang —

W: enjoy sya trabahuan?

C: — simbahan.
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W: mhmm

C: mhm. ‘Nya, ingon-ana unta ba. Ingon-ana unta ang pamaagi sa pamilya no,
kanang... i-ano ba ilang mga anak. Nah, daghan kaayo’g bulilgayon diri sa Isla Verde.
Na di matabang ang mga bata, Waka ba.

W: di matabang? Bata? Mhmm.

C: bata ug tigulang.

W: bata? Ug tigulang?

C: mhm!

W: oh, oh.

C: mhmm. Mga ginikanan ra gud gihapon Waka. Pasagdan man gud ilang mga bata.
W: mhmmm. Ngano? Na-busy sila? Busy —

C: busy unya —

W: — nalimtan?

C: busy lagi. Ma’y ta’'g busy nga kanang kaayuhan sa pamilya... sugal man. —

W: aaahw

C: — tong-its, kanang mga bay diha?

W: mhm mhm

C: tong-its, ‘nya mangita’g kanang... mangita’g mga lalaki... —

W: aaahh?

C: — kasagaran man gud Waka sa kaning ingon-ani nga mga lugar... kanang bulag sa
bana —

W: oh ooh.

C: —ana gani? Unya, lain na pud’y mupuli...
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W: mhmm

C: ana. Ana ba. Ma’y ta’g nagbulag ka sa bana nga... kuan ka, propesyonal ka, ana,
nindot ka'y ka’'g kuan, kinabuhi.

W: mhmm

C: nag-bulag sa bana unya, pobre. —

W: mhmm

C: — Unya ang mga anak... ang mga anak nagkatibulaag. Bisag asa muadto kay
gigutom. No?

W: mhm. Lisod. Mhm.

C: unya ang asawa na-bus—ang mam-mama... di pud i-concentrate iyang anak kay
pobre pud.

W: mhm mhmmm

C: gigutom pud ang mama. Puros sila gigutom.

W: mhm mhmm

C: lagi. ‘Nya daghan ka’yng bata. Daghan ka’yng bata diha sa Isla Verde. Dili lagi
maayo pagka-atiman sa mga anak, Waka.

W: mhm mhmmm

C: mao gani nga, matingala sila, w—balik-balikon nga, “nganong naka... graduate man
ka nga taga-Boulevard man ka?” (laughing)

W: aaaaaahhh. Mhm mhmm.

C: so depende gyud na sa parents, Waka.

W: ah, no? Mhmm.

C: ooh. Ang pag-atiman sa bata.

65



W: mhmmm

C: wa man ko nang-hmbog pero makita man gud ang reday-reality.
W: mhmm

C: kay ka-isa gi-hire gani ko sa simbahan na himuon ming model... nga pamilya. Sa—
W: mhmmmm

C: sa simbahan. Kanang... model nga pamilya —

W: model nga pamilya?

C: — Waka. Mhm.

W: ooohh. Kanus-a to?

C: dugay-dugay na to Waka oy. —

W: dugay na?

C: —Mga 19-kuan pa to... 19... na na ka! Mga —

W: naa na ko?

C: —1990s.

W: 1990s?

W & C: mhm

W: the end of 1990s?

C: mhm. Kuan, kanang, dir—dira sa... simbahan. Diha sa Fatima. —
W: aaaahh

C: — Kanang mister and mi... kanang, nanay ug tatay.

W: nanay ug tatay?

C: oh -

W: aaaahh
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C: — kanang sa pista gani Waka? —

W: ooohh

C: — Naa man’y mga model-model diha (35:21).

W: model-model? Mhmm.

C: kay, kuan, nindto daw ang... background sa kong pamilya. —
W: aaaahh

C: — Unya akong bana ni-ana man nga, “kay ngano man diay og maayuhon ang
pamilya? Ipanghambog diay na namo?”

W: (laugihng)

C: di daw dapat ipanghambog na maayo imong pamilya.

W: mhmmmmm

C: mhm! —

W: mhmm

C: — Dili musugot si Dodoy ato.

W: dili sya musugot? Aahw.

C: na dapat kuan man gud, kanang... kanang hilom lang gud.
W: mhm

C: mhmm. Mahadlok man gud na sya’g kanang interview-interview. (laughing)
W: (laughing)

C: dili man gyud na sociable si Dodoy, Waka. Ako okay ra ko!
W: (laughing)

C: wa’y problema.

W: (laughing)
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C: mhmm. Dili sya. Dili sya mag-inerview (36:04).

W: mhmmmmmm

C: gani no? Kay, himuon kang model-model, unya di man daw—di man daw na dapat
ipanghambog —

W: mhmmmm

C: — nga maayo ka’'g pamilya.

W: ana diay si kuan, Dodoy?

C: mhm. —

W: mhmmmmm

C: — Conservative sya nga type nga tawo, Waka.

W: mhmm

C: di sya gusto’g kanang hambog.

W: mhmm

C: gusto sya kanang kuan lang... m—matinud-anun lang sya.
W: matinud?

C: matinud-anun. True.

W: true? Ah! —

C: oh

W: — Ah, ooh.

C: tinuod

W: tinuod? Daghan (chuckling) kuan, i-fix (36:33). (chuckling)
C: matinud

W: matinu...
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C: matinuod

W: matinuod?

C: mhm mhm.

W: (laughing)

C: (laughing)

W: aaaaahhh

C: mao na sya nahitabo sa among pamilya, Waka. —

W: aaaaahhh

C: — Pero kuan, kanang, pasalamat pud ko sa Ginoo nga... akong mga anak, nahiluna,
ana gani Waka?

W: mhm mhmm

C: na dili ra pud mi kaayo pobre, tama-tama ra pud mi. Ana.

W: mhm

C: kung... kung pobre nuon ko naa pa man’y na—mas labaw nga pobre sa amoa.

W: mhmm

C: mhmm. ‘Nya akong mga ma—ang akong mga igsoon kay, managan pud ra ba sa
akoa. Pero na na-operahan si | kung ma (37:17)-kahuman kay... aah... ang farm daw
sa akong igsoon kay i-prenda daw niya kay basin di daw sya kabayad sa... operation.
W: mhmmm

C: ko, “ah, okay ra ko oy.”

W: mhmm

C: mhm. Nihangyo na daan Waka, wa pa na-operahan.

W: mhm mhm
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C: niadto man gud ko atong kuan no... August 16 tong birth—ah pagkamatay sa akong
mama —

W mhm

C: — death anniversary.

W: mhm

C: niadto ko didto, nangadji mi, nag-rosary mi sa lubong.... nangadji mi. ‘Nya niana man
akong magulang, “Day, kanang... kung, wa gyud mi ibayad sa hospital Day, i-prenda
nako akong farm sa imoha.” Luoy pud sya akong igsoon Waka no?

W: luoy kaayo. Hmm mhmm.

C: mhm. Kay basin di daw sya kabayad sa ospital. —

W: mhmm

C: — Ko, “aw okay ra oy.” ‘Nnya hangtud karon wa man ma-operahi.

W: wala pa?

C: mhm. Wala kay na'y infection sa ano —

W: aaaahh

C: - (38:11) sa kidney.

W: mhmmmm

C: ayuhon usa —

W: di pa pwede?

C: - (38:14).

W & C: Mhm

C: ayuhon usa ang na-infection usa.

W: infection?
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C: sa UTI man gud Waka. Ang UTI man gud maka—maka... infection sa kidney.
W: mhmm

C: dako baya ko’g gasto sa hospital anang UTI no, kwarenta mil.

W: kwarenta mil? Mhmm.

C: ako? Vial man Waka. Katong 1,000... 1,200 ang vial.

W: mhmm

C: ‘nya katulo sa usa ka-adlaw. ‘Nya napulo ka-adlaw. Traynta ka-vial. Tag-one
thousand two.

W: ooh. Mahal.

C: kuan to Waka nine... 2018.

W: 20187

C: na-admit ko’g kuan... —

W: mhmm

C: kanang... UTI.

W: ah ooh.

C: infection sa —

W: mhmm

C: — ihi. Infection sa kidney.

W: oo. (38:53)?

C: mhm! Dako ko’g gasto adto Waka oy! Di-wala man makuha og kuan... kanang...
ordinary nga antibiotics.

W: mhmmmmm

C: wala sya ma—wala sya ma... ayo.
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W: ma-ayo? Mhm.

C: gi-tirahan ko sa kong doctor og mahal nga antibiotic. ‘Nya kay senior man ko, naka-
discount ko... 800 ra.

W: mhmm

C: 800. Unya, kuan, ka-tulo sa isa ka-adlaw. ‘Nya pobre ka?

W: mhm

C: unsay iplalit nimo anang 8007 Nga tulo? 8 times 3, pila na? Two-four.
W: 10-24 (39: 26)

C: 2,400 ang adlaw?

W: mhm

C: sa napulo. —

W:_ (39:29) -

C: — Ka-adlaw.

W: (39:29)?

C: two thousand four hun... 24,0007

W: oh

C: oh

W: dako (chuckling)

C: oh! Mao gani no. Mao tong ni-ana akong igsoon nga, “tabangi ra ko, Day.” Wala man
pud gud’y laing madaganan gud sila, Waka.

W: mhmm

C: kay si E wa pud baya’y trabaho.

W: mhmm
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C: iyang anak nuon unya naa na man pud’y pamilya.

W: mhmm

C: ‘nya ang—ang... paminaw sa kong mga igsoon nga... wa pa man ko’y naminyo nga
anak. Basin nakakolekta pa ko’'g daghang sweldo sa kong mga anak.

W: (laughing) naa?

C: (laughing)

W: (laughing)

C: (laughing). pressuming, Waka.

W: (laughing)

C: assuming. (laughing)

W: assuming no? (laughing)

C: oh

W: mhmm

C: nagkwenta siguro sila no nga, “ah maayo na ni pagkabutang atong igsoon kay...
kuan, kanang, iyang anak tulo kabuok nanarbaho.”

W: mhmmm

C: “Na basin,” kay uban man gud’ng ginikanan Waka kay sila man’y mudala sa kwarta
sa ilang mga anak. Pangayuon man nila. (laughing)

W: (laughing)

C: pangayuon man nila ang kwarta nga di ilaha.

W: mhmm

C: (laughing). Siguro Waka no, ing-ana siguro ang kuan, kanang ayb—ay sa ingon-

ana... ang huna-huna sa kong mga igsoon ba.
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W: mhmmmm

C: daghan ko’g kwarta kay... naa ko'y anak tulo kabuok nanarbaho.
W: mhmmm

C: ‘nya naa pa ko’y trabaho.

W: mhmmm. Mhm. Mhm.

C: gi-audit siguro ko nila.

W: mhmmm

C: (39:59) ingon-ana.

W: mhm?

C: pero dili man pud kaayo kuan Waka, kanang mupugos akong mga igsoon kung
mubalibad ko. Dili kaayo sila mupugos.

W: mhmm

C: tong among yuta sa Magpet nga na-prenda gani ako gani naglukat og 100,000 atong
kuan, February.

W: mhm mhmm

C: February gilukat namo among... gi-prenda man gud namo among —

W: ‘nya (41:21) gi-lukat na?

C: oh 4 hectares.

W: mhm mhm. 100,0007?

C: 200 ang prenda namo.

W: 200,000? Mhm.

C: nagtunga mi sa kong magulang katong... laki naa sa Magpet.

W: mhmmm
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C: tag-100,000 mi. Gi-lukat namo among yuta. Sayang man sad, Waka.

W: mhm mhmm

C: mao to. Mao siguro ang huna-huna sa kong mga igsoon kay... daghan ko’g kwarta
kay dali ra ko maka-produce og kwarta.

W: mhmmm

C: mintras (41:47) trabaho pa man ko unya wa na koy trabaho unsa na'y, ikatabang
nako. No?

W: mao. (chuckling)

C: dapat mag-tigum jud ko’g kwarta nang, nanarbaho pa ko.

W: hmm. (chuckling)

C: no, Waka no? Lisod baya ng ma-hospital ka wa kay kwarta.

W: bitawno __ (42:02)? Mhmm.

C: no? Ingon-ana man gud Waka kanang mga... unsa na... mga operation sa matres,
ana. Mahal man gud na. Muabot man gud na’g tag-200,000. Nimahal man og kuan ang
doctor, labor fee.

W: mhmmm

C: 60,000 baya nang operation.

W: operation? Mhmmm.

C: ma’y lang’g kanang, malibre ka sa tanang kuan... tanang agency na nagpa—nagpa—
naghatag og charity _ (42:30), wala—dili man pud.

W: dili? Mhmm.

C: dili man 0-0 imong balance. Labi na’g private ka?

W: mhmm
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C: dili Waka ma-0. Okay lang SPMC kay... pwede nimo ma-0 kay na’y philhealth.
W: ah philhealth? __ (42:43).

C: mhm. Mag-philhealth ka. Gani.

W: mhmmmm

C:__ (42:49) no, Waka no?

W: mhm mhmm

C: ikaw Waka maayo man pud ka pagkadala sa imong mama kay dili man pud ka
kuan... dili man pud ka ka—maldita. Sus (42:58) maldita siguro imong mama sa imoha.
Ha?

W: (whispering). (laughing). Tinuod. (laughing). Ang tinuod man gud (43:07) no,
obedient nga bata. (43:08) —

C: pero dili man gud katoliko imong mama.

W: dili. Mhmmm.

C: no?

W: niadto (43:13) lang ko kuan, aah sa, Montesory no? Gakuen (43:17).
Mhmm.

C: bitaw. Murag __ (43:22) akong tan-aw murag maldita imong kaysa imoha.
W: (laugihng)

C: mhm

W: so

C: obedient man ka nga bata.

W: obedient nga bata. Ooh. (43:34). (chuckling)
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C: so, kuan Waka, kung akong i-hi—i-summarize... the more nga duol ka sa Ginoo, the
more hatagan ka Niya’g grasya.

W: mhmmmmm. Mhm.

C: no?

W: bitaw no? Mhmm. Pero, daghan tawo na kuan no, katoliko, na muduol sila sa Ginoo
unya wala ha...

C: wala gitubag ilang —

W: wala gitubag?

C: — pag-ampo.

W: ooh

C: depende man gud na sa sincerity, Waka.

W: sincerity?

C: ug sa imohang gibuhat.

W: mhmmmm

(mobile phone is beeping)

C: sige ka’'g simba unya ang imong gibuhat di mao.
W: ahw, kana, diay? Sige simba pero dili mao —

C: mhm

W: — ang kuan, gibuhat. Di ba? Ahw (44:12).

C: wala sya nituman sa kabubut-on sa Ginoo.

W: mhm mhmmm

C: di ba?

W: mhmm
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C: daghan baya sa Isla Waka nga... usahay ang mga bababe tabanun sa silingan. Dal-
on sa silingan. Biyaan iyang bana.

W: da—dal-on?

C: dalaon sa silingan. |-elope sa silingan.

W: elope si—silingan?

C: oh. Kumare ug kumpare.

W: ooohh

C: magtabanay

W: mhmmm

C: mag-elope.

W: kumpare —

C: biyaan ilang mga anak. Mao nang magkagubot ang kuan, pamilya, Waka.
W: mhm mhmmm

C: — Nawala ang kuan ba... nawala ang sentro nga, dapat kung maminyo ka si Christ
man gud ang center. In everything you do, put God first.

W: oo

C: in the center

W: gahapon. (laughing)

C: (laughing)

W: di ba? (laughing). Homily sa kuan... —

C: (lauhigng)

W:—-_ (44:58). (laughing)

C: di ba? Put God first in the center.
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W: mhmm

C: (45:02).

W: mhmmm

C: ‘nya, unsaon manang na’y tawo nga, “aah! I've got a wrong woman.”

W: (chuckling)

C: ana

W: kataw-anan (laughing)

C: (laughing)

W: (laughing). Ka-cute. Ooohw.

C: no? Ka-cute no?

W: ooohh

C: “I've got a wrong woman.”

W: mhmmm

C: unsaon mana nato? Unya... mu-ingon pud ka nga, “I've got a wrong man.”
W: (chuckling). Ka-cute. (laughing)

C: (laughing)

W: mhmmmm

C: pero, well (45:29), mao na’y kinabuhi. Knabuhi sa kalibutan.

W: mhmm

C: mangamatay ta’'ng tanan, ang diyosnon ug dili diyosnon... dili man pud ta ka-validate
kung tinuod ba—tinuod nga ang mga diyosnon nga mga tawo kanang dili kaayo
makasasala, muadto gyud og kuan, heaven.

W: heaven?
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C: wala man’y assurance Waka kay wa man’y patay nga nibalik diri.

W: (laughing) tinuod (lauighing)

C: mao man’y ingon (45:50). (laughing). Nangahilom man ang mga nangamatay.
(laughing)

W: no? No? (lauighng)

C: no? Wala’y assurance no?

W: no? Wala. Mhm.

C: dili nato ma-research kung —

W: mhm mhm

C: —tinuod ba. Kay kung naa’y mamatay unya mubalik nga, na’y assurance na mabuhi
gyud ta didto’g balik.

W: mhmm

C: no? Naa ta'y, rise after death. —

W: (46:09)

C: — Wala man. Dili man... w—wala man’y assurance na.

W: mhmm

C: murag akong paminaw murag gi—gi-istorya lang na para magbinuutan ang tawo sa
ibabaw sa kalibutan.

W: (laughing)

C: (laughing)

W: (laugihng). Mao imong paminaw?

C: oh

W: oh. (laughing)
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C: akong paminaw ba.

W: (laughing). Pero religious ka no? (laughing)

C: oh! Religious gani ko. Murag imong paminaw ingon-ana ka, Waka, ba. (laughing)
W: (laugihng)

C: pero... pero sa... sa... akoang pagtuo ingon-ana pero sa... real situation Waka, dil.
W: dili?

C: mu-against jud ko ana.

W: mu?

C: mu-against ko anang, kanang makasasala ka. —

W: aaahh mu —

C: — Dapat -

W: —against ka? Mhm.

C: oh. Dapat maayo gyud ka’g kuan... maayo—usahay mag-joke ra man gud ka usahay
nga, “d—di siguro na tinuod oy. Nang lay-life after death.” Kay ingon ang Maranao sa

akoa, ingon sya nga, “kanang, pareha baya ta'g kanang pagtuo ate.” “Ngano diay?”
“‘Mutuo man mi'g na’y life after death.”

W: ah?

C: ingon ang Maranao. —

W: mhm mhm

C: — Ingon ang Muslim. So naa gyud'y life after death iyang gituuhan gihapon.

W: oooohh

C: mhmm

W: mhmmmm
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C: mao gani na nga... sa commandments sa Ginoo, muana man nga... “ayaw kaibog...
sa asawa sa imong silingan. Ug bana sa imong silingan”. (laughing)
W: ibok?

C: oh. Ayaw kaibog. Attract.

W: attract?

C: mhm mhm

W: mhmm

C: “ayaw pangilog og asawa —

W: mao pud (47:41).

C: —sa imong silingan”. Di ba naa na sa commandment?

W: mhmm

C: daghang ayaw man sa commandment, Waka. Mhm. “Ayaw pagpatay”.
W: mhm. Oo.

C: “ayaw pamakak”.

W: mhm mhm

C: mhmm

W: mhmmmmm

C: di ba? 10 commandments Waka ba. Daghan man ayaw.

W: 10 commands? Mhm.

C: mhm. Negative man tanang commands. —

W: ang imong kuan... (laugihng)

C: “ayaw pagpatay”. (laughing)

W: patan-aw (48:05)?
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C: (laughing)

W: negative ang commands?

C: akong pagtan-aw negative ang commands tanan sa Ginoo ba. (laughing)

W: mao (laughing).

C: pero, ang negative, dapat buhaton na nimo siya kay para mahimong pis—dili nimo
buhaton para mahimong positive. Di ba?

W: mhmmm

C:__ (48:21) no? A—ako—atong pamalandong usahay ba nga, “tinuod ba gud na’y
life after death?” No?

W: naa ba?

C: ... naa siguro kay akong mga igsoon mga buutan man. Wala man sila’y... wala man
sila’y gulo-gulo sa ilang kinabuhi nga nangita sila’g laing asawa...

W: mhmmm

C: no? Tinuod man siguro. Tinuod siguro, Waka. Pero ako murag, kuan pa ko, question
mark pa ko ana bisag ma-ampuon ko. (laughing)

W: ngano man? (laughing). Question mark?

C: murag di pa ko ma-convince. (laughing)

W: aaahh di pa ka ma-convince?

C: oh -

W: mhmm

C: — di pa ko ma-convince —

W: mhmm
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C: — Waka. Meaning, dili kaayo—dili pa kaayo naka-penetrate ang akong pagka-
katoliko no?

W: katoliko? —

C: kay —

W: — Hangtud karon?

C: mhm mhm. —

W: mhmm

C: —Naa pa'y... naa pa'y kuan... naa pa’y i-search nako nga kana sya.
W: mhmmmm

C: research sa ko ana, Waka.

W: research?

C: mhm mhm

W: mhmm

C: i-research nako. Kung tinuod ba. Akong i-communicate ang tanang mga kalag.
(laughing)

W: (laughing). Unsaon nimo sa pag-communicate sa mga kalag?

C: basig padamguhon diay ko nila. (laughing)

W: padamguhon—aaahh. Oo.

C: ana oh, “the power of kuan... —

W: mhmm

C: — the power of lasus (49:30).”

W: lasus?

C: di ba Waka no, Waka?
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W: mhm

C: mhmm. Lain man akong mama. Gipadamgo niya kong kuan... katong namatay na
sya.

W: gipadamgo?

C: mhm. Kay natulog ra man sya didto sa ilalum sa, panchon.

W: mhmm

C: oh. Kung magsakit ko Waka kay ang akong mahinumduman akong... akong
madamgo kay, akong mama nitupad sila’g tulog. Kanang magsakit gani ko?
W: (chuckling)

C: —ooh. —

W: tambalan (49:57) —

C: — Usahay ako gud sya’ng gunitan.

W: mhmm

C: pero di pud ko kagunit, Waka. Basta naa sya sa akong kilid.

W: kilid? Oh.

C: mhm! Mao siguro na’y power sa souls, Waka.

W: mhmm

C: na, bisag patay na, naa sa imohang huna-huna.

W: mhmm

C: no? Patay na man gud akong mama’g papa no, pero akong mama ra man gyud
akong madamguhan, Waka.

W: mhmmmm

C: dili ra (50:19) man akong papa. Mhm.

85



W: mama gyud?

C: akong papa murag kadamgo lang ko ana kanang... kanang pangit ang iyang
menteryo, ana, sagbot na iyang menteryo...

W: (laughing) ana diay?

C: oh! Oh.

W: magpalimyo (50:31) daw? (laughing)

C: oh. Pag-adto nako Waka no, ang iyang gipadamgo nga —
W: mhm

C: — nakit-an nako nga mga sagbot, mao pud.

W: sagbot?

C: oh

W: (laughing)

C: nah!

W: oooohh

C: no?

W: mhmmm

C: mao ra mana’y ginapadamgo sa kong papa.

W: mhmmm

C: kay wa man sya na—wa man ko gidamgo nga, “ma’y mi pagkabutang diri”, ana. Wala
man. Nga, “haa na mi sa... heaven, naa mi sa, purgatoryo.”
W: mhmm mhm

C: wala. -

W: wala?
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C: — Wala pud ko gidamgo ana nila. Mao na wa pa ko na-convince. Nagpa-abot pa gani
ko nga damguhon ko.

W: (laughing)

C: (laughing). _ (51:06) Waka, interesado no?

W: interesado

C: (laughing)

W: mhmm

C: interesado no?

W: interesado

C: bitaw Waka.

W: mhmm

C: ikaw daghan na man ka’g lola ug lolo namatay. Wa jud ka gidamgo no?
W: usahay. Ooh.

C: unsa—unsa iyang ipadamgo niya sa imoha?

W: kuan... magkatawa lang, ana. Oooohhh.

C: aaaahh oh. —

W:_ (51:25)

C: — Malipayon sya —

W: malipayon —

C: — didto.

W: —sila. Oh.

C: wala. Akong mama ra. Di—dili man ko... wa man ko gidamgo akong mama nga

malipayon. Na (51:33), dulog lang man’g... higda.
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W: mhmmmm

C: mhmm. Dulog lang og higda. Bisag karong bag-o. Tong nagkalintura ko atong
niaging bulan?

W: mhm mhmm

C: mhm. Nidamgo ko nga naa akong mama.
W: mhmm

C: udto gani ko nga natulog.

W: mhmmmm

C: mhmm

W: udto?

C & W: mhm

C: pinangga baya ko sa akong mama Waka no.
W: mhmm

C: oh (51:53) syempre kay dugay baya ko namanghuran.
W: mhmm

C: 5 years.

W: mhm mhm

C: unsa ning-gawas —

W: bitaw no?

C:—siE. -

W: mhmm

C: — So, pirting bantay niya sa akoa.

W: mhmm
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C: mhm. Mao to. Pinagga pud (52:03) ko sa kong mama. abi nila’g kinamanghuran na
ko.

W: oh bitaw no? Mhmm.

C: unya naa pa diay na-kuan.

W: _ (52:09)?

C: naa pa diay isa. Mhm. Kay (52:12) Waka ‘to see is to believe’ usa ka anang kuan...
W: ‘to see is to believe’? Mhm.

C: ‘to see is to believe’ sa ka. Wa pa man gud ko gidamgo gyud og mga kalag nga—
daghan na mang nangamatay nakong paryente.

W: mhmm

C: wa man’y nagpadamgo nga, “naa ko sa purgatoryo”.

W: purgatoryo (laughing)

C: (laughing). Mga hilom man silang tanan Waka oy.

W: (laughing)

C: no?

W: nagahilom bitaw silang tanan.

C: ooohh. Nahilom lang silang tanan.

W: oh

C: no? So ipadayon gyud nato atong pagkamaampuon Waka kay mao ra gyud na’y
makatabang nato.

W: ampo lang?

C: mhm

W: mhmm
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C: dili kay muapo nga wala pud’y aksyon. Dapat mu-ampo ka... kay... ingon man ang
kuan nga, “lihok tao, ingon ang Ginoo, kay tabangan ko ikaw”. __ (52:58) nag-ampo
ra pud ka ‘nya wa ka'y gibuhat. Wa’y mahtabo nimo. (laughing)

W: mhmmmmm. So dapat ampo —

C: oh. -

W: — tapos?

C: — With action.

W: action

C: mhm mhm

W: mhmm

C: ana. Ana sya.

W: mhmm. Mhmm.

C: pero mag-wonder bitaw ko no. Dapat... wala man gud ko kaayo ka... pag-abot
nako’'g Dabaw Waka, wala man gud ko ka'y ka-silingan og kanang... kanang... silingan
nga duol gyud kaayo nga naa ko kanunay sa balay kay nag-eskwela baya ko no.

W: mhmm

C: no? Nag-eskwela —

W: bitaw

C: — baya ko.

W: mhm

C: ‘nya, paghuman nako’g eskwela, nanarbaho ko... dili man akong community akong
gipuy-an. —

W: oh bitaw.
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C: — Naa man mi sa dagat. —

W: ooh

C: — ‘Nya ang among... ang among balay sa pari na naa man sa... tunga-tunga sa
dagat.

W: mhm

C: so wala mi silingan nga kanang kuan gyud, silingan na kuan —

W: close?

C & W: oh

C: close. So akong experience, ‘nya diri kay lahi man’g... lahi man’g tribo among
silingan.

W: mhmm

C: dili ka'y ko ka-kuan. Kay kung nagpuyo pa ko sa Isla Verde Waka... —
W: mhmm

C: — daghan na ko’g lessons learn diha.

W: nagpuyo ka sa, Isla Verde?

C: wala

W: wala?

C: kung nagpuyo pa ko ba.

W: ah kung—kung —

C: kung

W: — nagpuyo no?

C: mhm

W: ooh. Mhmm.
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C: kung akong mga silingan mga salbahes pa.

W: mhmm

C: (54:11) wa pud siguro ka-gradute akong anak Waka kung... —

W: aaaahh

C: — kuan ko nila didto... —

W: — kuan didto no?

C: — niapil ko?

W: oo

C: no? Basin nahimo na pud’ng prostitute akong anak. Simbako
W: mhm

C: (laughing)

W: mhmm

C: no, Waka no?

W: mhmmmm

C: pait maning magpuyo diay’g daghang tawo Waka no?
W: mhmm

C: lahi-lahi man gud’g batasan. Lahi-lahi og upbringing.
W: mhmm. —

C: Waka no?

W: — Bitaw.

C: mao gani na usahay kanang... —

(mobile phone beeping)
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C: — na’'y mga tawo nga kuan kay muana ko na (54:42). Kuan baya, lain-lain baya ta'g
ginikanan no —

W: ah bi —

C: — gi-unsa diay ta pag —

W: mhmm

C: — gi-unsa diay ta pagdala sa tong ginikanan. Gi-unsa ta pag... pag... educate sa
tong ginikanan... nga, kuan... mu—di man ta magkasinabot tanan kay na’y tendency
mag-away ta kay lahi-lahi man ta’g mama’g papa.

W: mhmmm

C: lahi-lahi man ta’g values nga gi... calculate sa—gi-incalculate (55:02) sa mga... —
W: mhmm

C: — mga ginikanan nato, Waka.

W: mhmmm

C: naa baya’y tawo nga kanang... init og ulo nga mukalit lang’g paningka. No? Mao pud
siguro na sa ilaha.

W: mhmm

C: di ba? ‘Nya di ka ka-control sa iyang emotion, Waka.

W: ah oh.

C: di ba? So dili—dili gyud sya maayo.

W: mhmm

C: no? Kadaghan makita’g tawo gud ron Waka nga di init og ulo. Oh. —

W: bitaw

C: —init og ulo kanunay.
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W: kanunay? Mhmm.

C: oy, naa na sila.

W: hi. Hello.

Someone: dugaya oy. Lima ka-oras.

C: ngano?

W: mhm. Human na. (chucking). Salamat.

(end of interview)
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